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Kescio cui alicjuando banc mibi sententiam J pau
cas scbedulas nec multum nec multa amplecti ob
trudere desideranti contrarium et beri et bodie pro
baturus lias paginas confeci ac typotbetae tradidL
Quod novam Lexici Willmeiiani editionem adbrnandi
consilium ceperim index libelli jam tibi demonstrat
Kostrum necjue in opere ante bos L triginta fere et
septem annos condendo ea cjua fuerit pietate atcjue
doctrina oleum utut proverbium ait atcjue operam
perdidisse f necjue aetate majoribus vel ipsis coaevis
elavam interdum e manibus haud extorsisse etsi pa
lam profiteor cjuale tamen tot exantlatis laboribus
post eidem aceesserit additamentum sat dicere ne
cjueo JNam Homero haud valde dissimilis etiam dor
mitavit ir bonus vel aliorum cjuos secjuebatur auc
toritate deceptus incjue errorem induetus vel minus
accurate omnia ad exactam judicii trutinam exa
minans Ubi brevitate opus erat splendidiore ver
borum apparatu haud raro rem deeiaravit ubi e
ontrario minus lectoris spem saepe fefellit eumcjue

iii suspenso relicjuit Enotavimus brevi nonnulla p



uae senteniiam nostram his de rehus molo allatam
confircnent

Sed Teniamtrs ad te Tastae eniditionis columen
Postcruam literae tuae Cal Oetohr cu l ee x x a l me
delatae erant cjuem pam me Terha iuinium cjuam
humane in commune saipieutiae cominodum con
scripta legentem m tjore laetitia pprfusum esse
crede res Itacpie tua ipsius auetoritate admonitus
tuacjue suadela adhortatus hinc inde cruae calamus
tuus relicjruisse mihi Tidehatur refmgere conalus sum
JSed lihrorum in cjua Tersor penuria omni fere au
xilio me destituissefc nisi Ahulfedam Sacyanam
ChrestomathiamjHaririum Arahsiademcjue cjuostan
cjuam penitioris linguae arahicae cognitionis fontem
cjuis mirahundiis haud contempletur propria suppel
lex mihi suppedHasset Quos et cjualescuncjue tua
igijur eruclitio lHeraturae orientalis thesauris cir
cumstipata naeTos his iu studiis deprehenderifc ea cjuae
tihi inest humanitate ahsterge Vale faTecjue Da
3 a n C a s n n i ipsis Idihus lun clolacccxxl

Ich iibeilasse mich der ang nehmen flofnung dasa sie den Faden vo
ich ihn Fallen Ke a einmahl vrieder ankniipfen und die nicht voii mir auf
gehellten Partiten ms geh rige Licht setzeu werden Reiner wird dann
mehr als ich ein Vergniigen daran finden Ihren Eemuhungen auch offen
tlich die gebuhrende Gerechiigkeit wiederfabren zu lassens



Jf

IVlonet me vox quae variis subter speclebus saeplus retlk t
0 t a d quaedam scitu hattd indigna accuralius myestiganda dcscendam

I primis vero interpretum crux cilicet UJ aJUquamdiu me vihetui
tenibit Sed anteaquam ad omnia alia progrediar liceat rnihi non
nullas jurejurandi exclamaridi asseverandique formulas ex verbo JJ

ario modo prognatas ututindiversis auctortbus se nuhi obtulere

in rnedium proferre Sunt fere haec UJ p r i eum Sur Vll 83
IX 3i i3o XI 5a 64 85 XII 01 Abulfcdae Aegypt ed MicHftEEis
Goettingae 1776 pag 20 saepius in Elmacino aliisque Ulb Sur IX 9 6

117 XXIV 6 8 5a XXVII 5o Ulf Hamasa ed Schultens pag 35o
Ilariri Consess I 34 IV 3o V 170 Aiuweirius in Eichhornii Repert
IX pag 2 27 Abulfarag hist Dynast pag 200 201 2o4 o5 210
Abulfed Annal ed Adeer I pag i44 2 166 ac8 292 280
a86 290 294 PQ 6 3t4 316 318 3ao 3s4 III 28 5410 354 4
6i8 Snv de Sacy Chrest arab I pag 7 19 288 55 Iharapha
Moallak ed Reiske pag 66 Caab bcn Zoheir ed Lette pag ia3
Amralheis ed Lette pag 175 Miixhond hist Semanid d Wilkemt
pag 100 Ulj Sur XII 85 91 9 5 XXI 58 XXVI 97 XXXVII 54
Ebnaniz hist mon ed Tychsen pag 5i j f UJ Ilariri Consess V 96
Ahulfid Ann II, 66 68 Ul Per Deum ita est jtfbulfdrag pag i8a
ur XXVI 41 XXIX 58 /flri/i Conim III 161 Sive absque Ull
bulfardg pag 2o4 2 9 AC Y Clirest arab I a3a
jl Ul proprie Deo pnter tuus i e divinitus pater dixit Ilariri

Consess IV 36 sive solummodo ijTj JMfon t e slrab ed Schue
tens pag 4 1 Ul i me Deusjuvet jlbulfed Ann I 4 4 Ul jjlU
absit per Dcum Sur XII 5i js UJ per Dcutu est fluxus lactis ejus



i e singularis illa felicitas a Deo profectn est ad quod dilucidani
dum riimium quam facit Jbulfed Jnn I 336 If 4 40 not z 440
45a not b III 140 cll SAcy Chrest arah I 34 C Mv Frahn
Xfumophyl orient Pototian Casani 1813 pag 23 Jam dudum ni
mirum inter sese digladiabantur viri docti quanam ratione vocu

m

lam U 1 in numis cuficis obviam quam apte interpretarentur atque
illa opinio eandem in M j AJi j H resolvendam esse nuper
rime adhuc doctissimum Frahnium sortita est auctorem defenso
remque cf Beitrage zur muhamm Munzkunde aus St Vetersburg etc

v C M Fhahn Berlin 1819 pag a3 sqq Quibus in tenebris cum
beato O G Tychsenio cum ellipsin statuendam esse negarem cfo
JDe quibusdam Seman ac Buid nurnis schediasma Goettingae 1816 pag

10 11 hac in palaestra tunc temporis parum subactus et ego
guondam versarer hodie luce meridiana clarius mihi evasit Quae
in numis lectu vel faciliora vel difficiliora deprehenduntur si Mu
hammedis principisque nomen exceperis ex Alcorano desumta esse

sat cognitum est Concludimus igitur et formulam eQJ compendiarie

scriptam cum illo areae alterius ii l Ull VI JJ 2 quoad vim et
sensum dictionis intime cohaerere neque ex eodem non esse enu
cleandam Itaque haud abs re atque inutile fore existimavimus si

Suratas evolveremus et unumquodvis comma ubi UJ quolibet sen
su occurrat lectori ante oculos poneremus ut ipsius hac de re ju
dicium facilitetur Agedum percipiamus j l Lj cJj iJl i M
Sur II 284 III 90 io5 124 148 17S 186 IV ia5 X 11 XXIV
64 XXXI,a5 LIII,3i LVL67LVII 10 LXIII 7 J J j l l v lL W
Sur V 20 21 44 120 VI 12 i63 XXII 55 XXIV 42 XLII 48 XLV 26
XLVIII 4 7 14 cUJJ i I,i VI 45 VII 41 IX 117 X u XIV
41 XVI 77 XVII 111 XVHI I XXIII 29 XXVII i5 60 95 XXIX



B

i33 xxxi 4 XXXIV 1 XXXV i 3i XXXVII i8aXXXIX 30 74 75
XL 67 XLV 35 Lje U5jJ Sur IV i3o i3i 145 168 170 X 66

XXXV 11 LXIII 8 4J LI Sur IV 124 A JJ b JU lil Sur

II i5i AilV Cj Sur VI 57 XII 40 67 XL 12
lclj JIJ Sur XIII 16 XVI 5i XXVII a5 LIH

61 XLI 37 ly J Sur XIII 17 U j J 4J Sur XIII
20 JdJ 4J ib XIII 4 U 4J J ib XIV 24 49 4U J lu j
UjjJ ib XIV 35 ASii JI J J Sur II 191 iU4J J 5
ib II 23g JIJ JV4J ib XVI 62 Ul ib X VI
64 4jj ib xvi 76 Si j oJ JI vi ib xvr
79 4 1 Jil 4J ib XVIII 25 42 XXVIII 70 75 u l 4J u k L

ib XIX, 36 j l iSW ib XXII 43 L i jVAil ib XXIir
8 7 89 gu iU VJ 4J uUL wiLJj ib xxvri 45 41
i II jLi j jW ib XXX 3 41 J ib XXXl 11 41 jC C,Xh j j

ib XXXIII 31 iu S u ib XXXIV 45 JUI JJ 4J M
ib xxxix 3 ielisJJ u ib xxxix 45 jiJ ji 4ii rji i jTi

ib XI 16 JjVj 5 TI 4J ib LIII 35 i l J U 4J V ib LVII i

LIX l LXl 1 l l jL L ib LXII i LXIV 1
4J oiUJJ ib LXV 2 LXXI 12 LXXII 18 4J jmj Wj



ib LXXXlI ig Quibus mddo excussis facile in roentero tibi ve
nire posset ob gravitatem et dictionis Uj il farraginem nostrum
UJ cum il Frahnio ratione jam supra laudata non esse non inter

pretandum Sed veniam a viro doctissimo pefimus cura illa licet
ingeniosissima ab auctorum voluntate quidem haud aliena tamen
minus apta nobis est visa J Latet adhuc in Alcorano alia dicendi
formula quae areae primae qriacum secunda absque dubio intime

connectenda magis cooigruit et tanquam manus manum lavat Le

gimus videlicet Sur XVI 121 haec verba U Jg j
isft il j sSlj a quibus haitd valde abiuJunj qtiae Sur XXlf

3 2 it l iJifjLm j h U Ua deprehendmUur Ouae quam areae
primae adaptari possint s/ententiae nemo non videbit Hic tibi illud
fidei testimoniurn nimium quanv decantatum S J 0 JU 4JU J
J S ijZ et ibi in altera parte ilK qui unanimi consensu et animo

firu o id ampiectuutur custodiunt atque defendunr tanquam
1tf ji yp nf f U U U ante oculos producuntur Ne mihi objicias

in numis quibusdam revera U jl il s J U sive hoc genus alia
inveniri quae aliam idcifccb hujus formmkie inten pretandae rationera

non solum admitterent sed adeo fjagitarent Quod utcunque se
Babeat forfasse ad arbitruim factirm rarius et semper sine additO

occurrit Certe hoc dabio carere videtur de Muhammede jara

dudum e vivis exemto hoc U li poiius quam U jui
OyCaJ 4 i praedieari posse qtiomam ne post mortem quideni reli
gione de novo instaurata et memcria nunquam interkura fidem Deo
unico atque aeterno quam diu viveret exhibitam abrogabit eundem
vero vel saeculis haud pSncis post praeterlapsis ad Deum adhii6
preces fu urum animi pendeo
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J

Multos inter Musei Casani F eyeloviani quos enucleavi nurnos
enam Persicus Husseini argenteus inprimis propter X j no
SBiini regio additum rarissimus margine tero laesus mutilatus et
hinc inde deritus mihi occuri it quem in lectorum gratiani quoad
per ductu s saepe obscuros fieri licuitj adjicid

A I JL Y jo C l tX 0C

tfu

y Ju jji jtt IClkti v JgMargo Komiiia 13 Irnajndfinm

II V
l vT/ tt J J

Cnra il Frahn qui primas hac in area absque controversia tenet de
eorlem litfxis consulenm fcoc r espcnsum Calend Octob clolocccxx

aceepi Die Miinze Hussfins mit dem jUj verdient die
mehrste Aufmerisamlveit unter den persischen Es ist aber zu be
dauerri dass auch Ihr Exemplar wie die die ich friiherhin von der
selb n Mtinze hier schon gesehen bnbe und vdn denen sich einige
im Asiatischen Museum befinden die Inscbrift nicht vollstaendig

lieffcrt lch lass aufeiner derselben jiLL aUl l ij
wo das Emir lunienine auf den Ali Risza oder den Mehdi s den
zu Erwarlenden zu beziehen seyn wird obne das vcrangehende
lxdnnteman es sonst vielleicht anf den Schah selbst zu bcziehen sich
veranlasst finden wenn man an das Fpitheton einiger Residenzstadte
Persischer Schahs istyj denltt Licet personae et tantae viri
rnatissimi auctoritati ne hiium quidem subtrahere cogitemus fcamen



annon aliunde nostro yj i lux adspergi possitj tentavlmus
Praesidium ex ipsa Persarum historia acquirendi spes nos fefellit
Sed legimus olim aulam ByzantinOium eodem hoc titulo cui quam
minime conveniret Tarsi regulum ornasse cf A L v Schloezer
Nestor oder Russische Annalen inihrerSlavonischenGrundspracheetCm

Goettingen 1809 T V pag 80 cll quae egregie disputavit ill
Fraehn in Comm de nwn Bulgharic forte antiq L I pag 5 sqq
D Herbelot bibl oriental k Maestricht 1776 s V Malekschah pag
55a 554 Cognomen honorificum et omnium fere summum

9 U0 aegre in numo desidero a chalifis princi
pibus nonnullis, e g Bibarso a Mostansero Billah honoris causa
additum cf Marai Gesch der Regenten in Egypten ilbers v J J
Pieiske in Ruschings Magazin T V pag 4 4 consuetudinem
adeo apud complurcs abiisse confitendum qui insigni quodam ti
tulo vel semetipsi amicire vel ab aliis decorari adamabant Quanr
in rem quaedam Abulftidae verba conshleratu dignissima 3 hic
adjungere lubet Narrat nempe ad a 547 de Gaialseddino Gurida
post victoriam de Seldschucidis reportatam eorumque imperium

funditus eversum o C J j j j S L
dJjiJJUlj J aXII d UIj jJJ Ui 4 J JI mjX Le

j V i 1 c/t JJcf Abulfed Ann Vl 524 Exquibus hoc certe emergere mihi vi
delur m numo persico Tiflisi excuso nomen q S regioesse
subjunctum 3 quo honorem nescio quem eximium regimodo electo
exhiberent quove facilius in Husseini infirmitatem sese insmuarent

jsisi ipse hic dehilis princeps bellariis istis benignam aurem prae
bfcret His vero de conjectaneis judicent me doctiores Sed no
strum J aliam in mentem mihi revocat in numis inter

K J T
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chim obviam, dicendi rationem videlicet Ji de qua C G
Adler in Coll nova num cufic Altonae 1796 pag 17 T C TrcHSE r
e rei num apud Arabes orig et progressu pag 36 4 2 4 et k

namis arctfr hispan pag 87 seq C M Frahn Numophyl orient
Potot pag 16 17 not egerunt Ad cujus vocis potestatem geaui
ijam de novo stabiliendam locum ex Silv d t e Sacx Chrest arab I
34 in lucem protrahimus ubi haec certe haud minoris momenti verba

f ccurrunt J Oj J U ll l 4 1 11 C jS cll ib i, 93

y

fvotio primaria verbi js fidit laceravit ad illam nqminis subs,tan

9 etivi jst mare ansam dedisse mihi videtur scilicet mare tanquam
fissuram terrae quod inprimis in mediterraneo rubro et sinu per
sico observare licet repra esentaturi Unde apud ilebraeos qui

hac in causa suo utuntur cf Thren II i3 2 Sam V ao
Zephan I 10 infortunium unumquodvis tanquam rerum secun
darum aut pmnino humanaium fissuram considerandi j et raari non
solum hanc Qb rem sed etiam vastitatis gratia comparandi consue

tudo effluxit Adde locis modo laudatis Jes XLVIII 18 Jer VI
23 Ps XXXVI 7 Job VII 12 Sic Graecorum Jsahon thalassa et X,a
tinorum mare malorum Quod affirmans pro Junone ut in prover

bio est me nubem esse ampkxu m a v jii dissecuit nomini s jUJJ
J3

calaviitatis cf Abulfed Ann III 4 et a radice ji fidit verbo jftiil

Abulf Ann t III 390 et ii il cf Pocockii specimenhist Arab pag 35i



I

t tfmolestiae miseriae cll qtiae s y ju cOmmentaboi potestateni
yindicandi Arabum usus denegat Sed Orientales figurate loqui

9 9iiimium quam adamantes v js omnino in orane, quod in genere
suo excellit aut in immensum inclinat extendere solent Usur
pant de exercitu vastissimo et maris instar turgido irnpetuoSoque cf Arab

siadeninhist Tam ed Manger I 9 5L I Uj Jj Jjf U jui j
cll ib I 384 56o II 12 SAcy Chrest arab I i3 Sur XXXI a6
Jer XLVI 7 sq XLVII 2 Chrest pers ed Wilken pag 189 j de
mugitu liostium vietum ac terrorem incntiente Jer VI, q3 L 4 j de
liberalitate regia summis laudibus celebranda cf Szaffieddini Ilellensis

etc carmen ar ed G H Bernstein Lipsiae 1816 pag 76

ts j u J jsjcll 1 a viro doctissinlo laud et Elmacin pag zj5 de protervia
maris instar lasciviente Gen XLIX 14 de eruditionis pcnu et va
sthsimae litcraturae reccssu cf Fundgruben des Orients 1,3 pag 260

rrot a3 Abulfed Ann III 3o8 Sacv Chrcst arab III 12103 e
potestate eximia cf SACy 1 1 I i3 Abulfed Ann IV 120 cll
Clirest pers ed Wh ken pag 166 de siimma ubertate Jam hist II
28 de cruore maximopere effuso ib I 3g4 de mmtdatis ubique

fortiter ctstrenue exsequendis ib I 24 e miscricoraia ornnem co
gitationem fereexsuperante ib II 108 de somno curis diversis sol
UcitatbV

J Jj
kJ joj i cl i L 0 Ie

cf AmralJieiss ed Eette pag 70 cll Ilariri Consess V 116



Sylloge diss sub praesid A et J J Schuxtens et N G Schroeder
7ia t f pag 6o3 Fiuctuar tes in desertis meridiei vapores tanquam

j 1 Cmare patulum depingere in deliciis habent ut videre licet ex A
bulolae versu,quemattulitREisKE innot ad Iharapha Moallah pag go

kJx j Ui u J UJj Zj
cll Tarn Tiisf I 414 Sur XVIII 109 Faber Archaeologie der
Hebraeer pag ia3 Mosheimii hisfi Tatar ecclesiastica Helmstadi

1741 Appendix pag 3o Gilbert jlnnalen d Physih Jahrg 1818
St I pag 20 sqq Etiam Sardanapalum ob divitias certe chruesiu
ponton posedisse tradunt c Abhandlungen u Auszuge d konigk
Academie d Jnschriften etc v Hismaiw Leipzig 1782 T I pag
jjgfcff

J f

QuOd Noster illud Corani J j J f cf Sur XVIII 3o LV 54
de veste versicolore proprie esse intelligendum scripserat egregie i

confirmatur testimonio Abulfed Africa ed Eichhobn pag 8 ubi
haec verba occurrunt jJLt0 j U J J ti
S 4/41 J UU JL jJL, JJU ii o l j r V

jj l j,J I u lii cjU

Ahteaquam adnotationem ill Fraehnii ad verba J tf
j uis j j iJI ilJius epitapbii cufici i Meiitensis in Artiquii
tmhanmied monum varia Petropoli 1820 pag 2 j eruderati perlege

ram explicatio verbi per quaemadmodum 1 etiam vir

p 1 4
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doctissimus initio ipse conjecerat magis mihi arrisit cui his inpri
mis de causis mordicus inhaerendum esse opinor Exemplum v

in primae literae potestatem quadrare et secundam,pro neque
potius pro J ut ex J Jlj iJ patef, habendam esse vix
tibi persuadeas Sepulchrum si gynaeceo omnino aequari potest
tamen v On i abscondita delitesco to in meo recubitorio subjunctuna
redundare videtur Voculae L significationem tentor affligor de
bonorum tentamine quod etiam vir egregius haud negavit cf pag
39 intelligi posse Sur VIII 17 LXXVI 2 et Meidanii prov edi
pOLius d calcetn grarmn Erpen pag 248 satis superque demonstrant

Dein voci u x cubile thorus Abulfed Ann I,, uo III 556 not
3 exitium Sur v III 148 additum cum illo r jjii Hariri Consess c
III i36 cll pag 137 not nimium quam congruit Cum autem de
inortua hac in area de sorte LJj tristissima in akera autem de exku

laeto brevi post secuturo certiorem te reddat haec denique ipsa in
terpretatio meliorem scnsum fuudit e

f

y

j

Ouod Willmetius fx A rabsiad i verbls y ,j jhl jf cll
hist Tam I 3o4 specie deceptus affirmare conalus erat ejg II

tf rvocis u vivificavit habere significationem jamjam ill Fraehn in
jfntiquit muhammedan monum varia Petropoli 1820 pag 3o re
fellit atque eandem ut oportuit cjg IV denuo vindicayit A st
verbo nostro notam venit sive potius imperative positum adesdum

in formula etiam inesse qmnes quos conferre mihi Gontigit
lexicographi neglexerunt Oua de re mihi temperare haud possum
quin Reiskii ad Abulfed Ann II 5o2 not p adnotationem hic



f3
adscribam, nmiiram habet Haririus Gonsess XXVII 4 Vj J J j 4

A JI 0 c jiJl J fj explicabat aurora sua vexilla et clamabat
praeco u c u e,c ad preces provocans ubi ipse in subjecto com

mentariolo explicat fj 9J u 0 J J J f u i
dluilj iUJl lU ilj iJjUlj iiy 1 2 jJt b
uiju2J x iijiU ii uiv j ii iiyii uiiJi injjj

i J iLJ, uil r ij AWjj V J ib ilj
J9 cJU jj Ajk Wk u1 J Jj dUJI Ull

Caeterum conferas velim Abulfed Ann XI 268 H Reland de re
ligione muhamrned Trajecti ad Rhenum 1717 pag 92 sqq Fund
gruben d Orients T III 4 pag 296 not 1 a Muradgea d Ohsson
jillgerneine Schilderung d Othom Reichs lierausg V Ch D BecK
Leip ig 1788 T I pag 292 sqq Marai v Reiskei pag 380

u

Cum librum vere aur um ill Fbahn de arab etiain ciuctor lihris
vulg crisi emaculari poscent etc Casani 1845 pag 20 inspicerem et
jam in eo essem ut verbi uJ cjg II unguento aromatico Ulo quod

♦J J vocatur imbuendi notionem meo adjicerem tamen paulluium
haesitans et rem animo denuo volvens ill Fraehnium hic in liuesteron
p7 t 7o ji icidisseinveni dum Ahdullaef Zobeiri qui postOtsmar num f
Matuni aetatem traxerit hanclustrationem tanquam primo vindicaret Si

quidem novam hanc significationem in lexicis omnino desiderari haud
parvi existimem neque is sum qui negem odorihus fragrantibus Caa
bam lustrandisive purgandi morem inter restitutores peregrinatoresve

solemne fuisse quod jam ante ill Silv de Sacy observavit Muradgea



v

d Ohsson 1 1 T II pag ia5 tamen pro v in melius mutatio
nem cjU nisij originis respectu habito utrumque intime conspirare

et mutuo aiterum pro altero poni crederes quaemadmodum e g
U j p V0 kki deprehenditur ih Abulfed Aegyptus ed Michaelis

pag 20 et adnot pag 91 cll Abulfed Africa ed Eichhorn pag
8 AUgemeine Eibl d bibl Literat tv Eichhorn T IV pag 548 1 1
sqq retineri et notionem laevigavit polivit hic voculae Elmacinianae
sine invidia adspergi posse putavi Verba jf u fl Jj U
igitur vertenda cum interiorem twn exteriorem Caabae partem post
restaurationemprimus ad elegantem formamreduxiti e compsit argento

auroque distinxit Quod ad unguem usque mihi confirmare videntur
Muradgea d Ohsson l 1 T II pag 112 124 125 et eadem in caussa
ususverbi arabici ijj j Ixde SscyChresU arab I pag 270

sJ tX j Cj l j i j oratoria restauravit et compsit cll ib I 3

fS

Ex v ij origine frequens, continuus in alic/ua re fuit unde in
desinenter vino abuti Abulfarag pag 273 et j 4 u continuatio
visuSy J 1 ol continuatio itineris cf Exc ex Hamasa ec7 ScHULTENS

pag 602 Abulfed Ann III 342notionem terram stercorandi enia
nasse credendum videlicet quo terrae ferlilitas perpetuetur PComen
ejusdemradicis fimetum ad figurate loquendirationem J i
virens herba fimetorum pro homine honesta specie acindole pessima

ansam dedit cf Harbi Consess IV 60 Abulfed Aniu III 5 3 Sacy
Chrest I i83 Unde sensu latiore malignitatis malevolentiae simuU
tatis cum vindictae cupidine notio effluxit



111 Fraehh de auctor farab etc pag 28 unde Schulfcensius aliique
vocis jI j propenduli in frontem crines antiae significationem hau

seriht se nescire ingenue fatetur Ad quam hujus voculae pote
statem stabiliendam utamur verbo quod de cou n frontis pro
pendula adhiberi cf Hariri ConscsS I pag 17 virum summum haud
inficias iturum opinor Conjungitur autem utrumque et
et f ji eodem prorsus sensu in illo 5 Tebrizii ad Hamasam

JI /wjUJJIjv I j V j U u o ji
1

4U ic 1a o Ij jd j3a jlji

quem locum cum aliis Schultensius in Hariri Consess V pag 161
congessit dilucidavitque 0 Idemque probaturus me abripi patior qui
lectori versuum par ex 1 Abulola ed Golius v e 11l 112 proponam
quod ita se habet

U d ji
J 0j yl

et cum in humeros tum in frontem comam propendulam s v uU
esse intelligendam dubia quaecunque removere 1 videtur Eodem

ftfrtasse etiam spectat insignes virtute illustres s nomine
jL i e alba macula in fronte notati occurrere Hariri Consess V r

pag, 178 not 5

Vox j argumento est Golium saepius ex Willmetio nostro
posse locupletari qui formam h v Uj beneventatio ut oportuit



i6

lexico suo inseruit De qua quidem nec non de gratulandi dictione
J Vj/ conferas velim Abulf A i I pag 378 not m et HtnTii
Anthologia arab pag 197

Uejr

Gum beatus Willmetius lexicon etiam ex Haririo congereret eo
magis mirandum eundem qua par fuit religione de loquendi modo

t CjJ j intremuere inusculi ejus scapulares cjg VIII v J tj
Schultensiu m ad Uariri Consess I pag 38 qui uferius hac de re
disputavit et Tam hist I 56 cll Abulfed Ann IV 76 Schulteks
comment in Job ed Vogei pag qo5 adjicere oblitum esse Moneo
autem in transitu verbo C J c j /J I conjuncto figurate etiam
pro imperia et jussa tonitru fulguriique ad instar terrorem injicientia

eosdem abnti cf Bacj Chrest arcib 1 pag ai5

Significationi v 0 metaphoricae cjg I et VIII hic quaedam
inserens linguae latinae et graecae eukoribus cum Mureto suo ad
Horatium Euripidemque interpretandum proficiscentibus campum
in quo exspatientur ampliorem aperiam Victoriam de hostibus
reportaiam Arabes suo j 9 l fJ v 0 humei is eorwn inequitane i e hu

meros pedibus conculcare s equitis instar podice premere celebrant

cf Tmn liist I 56 bulfed y nn IV 5o8 A quo quidem haec
LjiL UJUs 1 Juaueros eorum Deus U b donavit i e illi fugam coram eo

capessivere cf Caldave Dimna ed Suv de Sacj pag 67 cll Tam
hist I 4 4 H 2 8i nec non JL iJi U J latus sinistrtim alicui
relinquere Mon vet yfiab ed Schdltea s pag ai Mcidani prov
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Syntagma ed Rosemnxdler Lipsiae 1796 pag 6 parumper tantum

mudo abludunt Inde illa notio figurata qua J reiinequi
tare pro praecipitem se in rem dare turbulenter et sine delibera
tione rem aggredi ponunt Sic j aJ j J,j, t jfjij gladii
aciei ihequitare i e in gladium ruere quam a te opprimi mavult
Exc ex Hamasa ed Schdlteks P a g 58o s j mare equitare
cU Horat Od IV 4 44 P ro audacter pericula nautis subeunda
adire Sentent arab in Erpenii tyroc ling arab Lugd Batav i656
pag 48 Jtbulfed Ann IIT 284 IV 513 SAcy Chrat l 88 S

aqua ri i equitare i e navigare A bulfed A nn IV 296 3 4
5i6 s solummodo j absqu i cf Abulfed Aezyptus ed Mi
chaelis pag 636 unde i Jj navis Tarn Mst II 264 Abulfed jjnn
111 276 SAcy Chrest I 240 245 II 543 Abulfed Aegyt pag 1
o y 11 i3 27 adnOtat pag 94 AbuJfed Africa ed Ei chhorn pag
6,Q i2,et s L y j naves equitare i e canscentt e SAcy Chrcst I
93 Urbem quam persecat fluvium equitare perhibent cf Abulfed
Aegypt pag 27 Eodem sensu pericula equitare Tarn hist I f 364
Szaffiedilini Hellensis carmcn ed Eep kste tn v 1 Denique aliquem
equitare i e aHquem inique tractare y Zm ii j Ahulfed
Ann il 226 IV SSoifacinoraequitaiei e perpetrare l ke J J J Jij
Abulfcd Ann IV 3o8 5 i 6j crimen consccndere TaJn hist II 948
Abidfed Ann II 128 Gplii sentcntwe pag ayzlpcrfidiam equitavit
pro perfide contra aliquem egit AVUi 4 Jm j i J s Xij proprie
equitabat de perfidia lineam horrendam perfidiam commisit detesta

bilem A bulfed Ann III 108 466 ib II 538 cll Schultens

comrnent in Job pag 70 Eadem ratione verbo j cjg VIII utuntur
utut se exserit in illa figura lJ L j gj l disseftationeifi vir
ginern conscendtt i e materiam cui ne uiius quidem antea operam
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navavit indeque plane novam atque iiiauditami elaboravit cf Ilariri
Consess VI pag 180

Sjj

Notio verbi j Cella moni steriurn a Willmetio rite animadversa
Golio eandem negligenti una cum adnotatione magni Reiskii ad
Abulfed j nni II, 418 not h cli III 168 Sacv Chrest I ua addatur

¥9

J m

itf

Terbum cjg I et VIII de praesidio quod quis contra hostem
aggredientems vel septo veL obice vel alio nescio quo obturaculo
ei opposito sibi sternit proprie venit Inde in partes dissolutum
multifarias, quod quomodo aliter fieri possit nescio significationes

secum trahit e g obturavit t obstruxit vias 3 Tam t hist I 170
186 cll Senecae Troas ed Farnabjus v 182 portamt Tam hist t
6i2 j impedimento superinjecto ediquem tenvit t arcte aliquem hubuit
c c lc Tam hist I 3 18 Qua in caussa cum verbo ijfa Tam Just

S

II 170 Sur XII z3 prorsus convenit Unde m 0 n Sur XVIII
0,2 quasi transitum in alias regiones denegans vel certe faciliori
negotio illinc proficiscendi prohibens Hac ex propria verbi
potestate metaphora messem copiosam adepta aut in bonam aut
malam partem inclinat Hinc faciem effugii alicui obstruere i e

viaufugiendi potestatem alicui adimere jalsH 4 uie a Tam
JiisU Ij i58 Os lagenae simile fuscinula quasi alicui obturare AU
Ibn Abi Talebi Sententiae ed v Waeken pag 6 sive v
fdhibito aures i e audiendi vi aliquem privare audiendo imparem
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tediere jw t Specimen hist Arab ed Pocoke pag 279
S Bocharti Hierozcicon Londini 663 T II pag 3gi phgmn s
rimam aiicui iiiflictam obtutare i e necessitati s pauperrati alicujus

succurrere J u Hariri ConsessJ IV 28 not 62 et eodem
tenore ultimum spiritumi Tam hist I 190 Abulfed Ann IJI 3i6 not p
latusf hians e fpagna teterrima alicui in auxilium venire
jij iJjL ftiJ fd c Lo J cLJ Abulfed Ann II 3 i38 j
jpei ores i e, spem alicui adimere 4 u U o
Abulfed Ann IV 96 j faciem terrae militum copia obturare i e totum
terrarum oibetn copiis inundare Sacv Chrest l t 267 peccata quae
ab ingenii acumine quam Ibngissime abhorreanrj quasi rimas mentis

humanae hiatus cbturare i e corrigere Jt hurnane perstringere cf
Gor ii Hexicon arab ad cdlcem praef et Sacj Chrest I i4 Ita de
viroj qui vera pietate et egregia indole magis quam forma speciosa

comraotus uxorem in matrimonium duxerit j a jU 4
praesidium contra labnntem rem domesticam esse contendunt cf JbuU

fed Anr, II i36, Ouara sensus de animo potestatem f exerceant
obturare i e compescere Frov ed Ehfenii pag 8 Sic apud Persas
veniae viam cludere i e veniam alicui impertieridam denegare

ji j jie KJij Jj UU i J Mircliond hisUSemanid
edJ Wilken pag 92 clV pag ig6, Clirest Berslca ed a Wii ken
pr g 169 U 5 Haud aliter verbo e g ijjR j fissuras ohuxit
Sacv Clirest c I 370 ll, 374 v kf Sur XL 18 et verbo j
irb illo JJii j j j et hiatus obturavit gauder t Sacy 1 1 1 14
Abulfed Ann II, 3 8 not 1 Quae vox d M versum Abulolae ed
GoJii v 141 in memoriam mihi revocat 5 consideratu saepius haud
indignum videlicet
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h JiP J k iCPJ

li L LO 5 iL
pui aliwn quam gladium habct amicum
Vere deprehendet in arnicitia ipsius Jdatuin

Caet cf Curar cxeg crit in leremiae Threnos specim a me edit
J ostochii i 88 pag 10 sqq

m

iOuoties quantopereque nomen Saracenorum juxta nonnullos a
verbo J j Ut sitpracdones latrones sive a o jf iit sit orientalcs
sive aliunde derivandum cf Muliamined einePreisschriftvon O ki sk er

Franhfurt 1810 p ig IX viros doctos qui sordes 1 uiju s interpreta
tionis abundanter senserunt excruciaverit non est quod amplius
rnorer Videamus annon mea opera medelae quid huic rei afferri
possit Ouamtumvis non solum increduli Turcicae originis Muham
niedani sed etiam alii populi ad fidem christianam nondum conversi

videlicet Eorussi Livoni etc Saraceni noininarentur ef M C
Spbekgei Geschiclite d mchligsttn geogr Entdeckimgen Halla 1791

pag 146 i8o 212 tamen in gente orienlali propter bella sacra
eacum gesta inprimis mihi immorandum necessariuni duxi Quani
ex Asia orientem versus spectante Mogoloruni Tatarorumque col
luvie originem traxisse atque ad maris Caspii litora meridionalia
progressam et occidentem et septemtriqnem versus dispersam esse
argumenta historiae sat liquida declarant Qua de causa nomen modo

comrnemoratum a verbo Syrcik derivandum putavi quod juxta
llistoire genealog des Tatares a Leyde 1726 pag go et yibulgas
Bagadur Chans Gtschlc chtshuch etc v D G Messerschmid
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Gottingen 1780 pag 41 veut dire un pauvre esprit Vorsqu x ils lesr
JVIoguls vculent patler dune espece des gens qu on noimne Tadsiks
parceque ces Tadsiks sont des gens forb simples et quo patriae exules

pars reoidua designaverit veri simillimum est fef St Peterbtirg
IJatidelszeitimg Jahrg i8o3 N Q8 pag 218 Pechercl es sur les langues
Taitcitcs etc par M Abel Remdsat a Paris 18 20 T I pag 9 245
a/ 6 Fopuii vetusto tempore Turcis Cxoriundi in Rossia meridio
nali commorantes nimirum Chasari Aorsi etc hoc certe nomirie
veniunt cf Tlistoire primitive des peuples de la Paissie par le Comte

Jean Potocki St Peterbourg 1802 pag 77 79 80 Thukmann
UnttrsucJiungen uber d Gescliichte d ostlich europ Voelker Leipzig
1774 T I pag 12 14 ij 21 22 110 etc unde Sirnkorum pluribus
horum poj ulorum nomen commune quod tempore fortflsse uberius

demonstrare conabor certe haud singuli singulare fuisse extra
omnem controversiam positum esse videtur Verum enimvero Sara
cenos vocula Syrak dilucidaturnm cufti verba cll Thummanni 1 1
pag 17 hli katm nicht glauben dass sie die Syraken und Aorsen
50 bald aus dcr Wt lt als ihre J aiften aus der Gescliichte verscJnvunden

shid Soltcn sie niclit etwa in der Tolge untcr andern bekanntertv Nnmen

versteckt scyu Nicltts ist in der GeschicJite der siatischen foelker
gewchnlicher als dieses tum Ptolemaei Geogr V 9 et Strabonis
ipsos Siracenos et tcrram eorum Siracene appellandi consuetudo
me commoverunt 1 ani eadem fere ratione utut in Turcis obser
vari licf t nomen yrakorum s Saracenorum ex orientc in occiden
tem transjici potuit Quomodo autem ad Christianos Europam
inhabitaiites qui idem oninibus inusserunt incredtilis pervem rit
Brisi forsan familiaritate qnani cum auctoribus Grafccis confcraxerant
c rte haud liquet Eadem in causa eliam epitl eta ista deprehen
duutur ornantia videiicet barbatus Risilbasthi aiiaque his simiiia 1
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quae minus magisve congnie illustrare ccnatus est B Schkb rr
in Nordische h ebenstunden Frankfurt u Leipzxg X776 T I ag
S sqq

JL v

Vis verbi W hnea aliarn sat tritam nimirum convivium quasi

lineo rum instructio protrahit quam non solum Golio sed etiam
nostro deesse animadvertoj c Abulfedo Ann Il s 388 III 222 IV
622 Abulfar pag 371

fc B

Voculam c c 4JI adscendit cf, Tam Jiist I 320 eadem pror
sus potestate etiam c J et cj constructam deprehendi cf ScHULo

tens mon vet Arabiae pag 24 Abulfed Ann I 4 r 4

cr

Verbum cum v j l saepius conjunctum nimirum t lf L
cf Abulfed Ann III 3oa Sacy Chrest I 34 83 II 41 not 18 inde
cjg VII perfusum esse aliqua re e g Abulfed Ann I 278
notionem aceepit

fjuja

V t/ quod cum v in foedam figuram aliquid transformavit
cf Sur XXXVI 67 Abulola v i38 Sacy Chrest I i3i congruit
todem sensu de oculis adhibetur qui oblinendo defoedati religuis
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visuslineamentis similes evasere quaemadmodum nos docet Schol
ad Snr LIV 3y qui verba C Lu i i ta interpretatur 5
ju l ULj j UUi cll d Koran etc v G Sale mw teutsche
verdollm dwch Th Arnold Lemgo 1746 pag 5o4 not a et v
je c conjunctum se exserit Abulfed Ann II 5o ubi pro
Qmf gine dubio legendum V 0

JkJP

JlO B durus validus fuit II durum se praebuit malignus fuit inde
3V C serpens quidarn sibilans nec nocens j contendit vino immersus ri

xavit unde oJ j c conflictus certamen rixa colluctatio inter pocula
Ouos mihi hoc de verbo auctores inspicere contigit hanc certe
significationum seriem admittere videntur III Silv de SACy in
Chrest arab II 270 not 35 cll I pag 197 nullum fere lexicorum
quae hac de voculaconsuluerit sibi satisfecisse queritur locum
illum Arabsiadis I 320 p ubi 1 verbum nostrumnotione durum se
gcssit, grassatus est in aliquem venit ex Willmetio citat versionis
Mangerianae quaedam castigat 5 sed illum aeque ac alterum a nostro

ibi propositurn Tarn II omittit 0 Equideni mirbr virum egre
gium Mehinsluum in auxilium haud advocasse, qui uberius hac de re
egit Ast quo minus f lexica nobis uccurrunt p eo majoris momenti
adnotatio beati Reiskii consideranda est qui Scholiasten ad Haririi

Consess XVIII ad verba oJfj J Jj 9 relinquebam ipsum ne
rixa iriter pocula exoriretur haec dicere sinit t UJJj S i Jujc
J ijC j Jl j si molestias creatcompotori suo per ebrietaterii, et addit
eundem vocem Jt j c ad calcem Consess XXXV per jCJ J L J
interpretari Provocat denique ad Arabsiadis hist Tam II 26 ubi
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eadem deprehendafur significatio et pro ijsli qtio s verbo etiam
Willmetius corrigalur s Ljti s U Li voculam LjU legendum
autumat Cui iectioni me pieiiis pol buccis adsentiri quid negem
cum ex amplissima exemplorum segete emergat saepius pro
i s literam j s j et pro 0 Uteram w in codicibus mutilatis
aut certe haud eleganter scriptis venire Cf 411 Fi ahn de origine
vocabuli rosshi eHLTH Casani i8j5 pag 21 22 Sic J J pro j j
ldem de auct arah etc pag 22 pro J j jjbulfed Ann
IV 4o8 S j pro Sjkj SAcy Chrest l 3i0 J et
Chrest pers e,d Wilken pag 189 Quo etiam diversa nominis cum

Abulfed Ann II not 383 tum jfj ib II 5o4 III 144
2 7 2 IV 112 22Q eum jt j ib Ml 346 tum Ehnctcin pag
296 cumj l tum j l SAcy Chrest II 3io ciim LSjj tttm
fe5 j A Schlozeb noidisclie Geschichte pag 525 clli Abulfed Ann
III 90 IV 4 8 Fundgruben d Orients T II Vof I pag 6 not i
pag 11 not 1 scribendi ralio pertinere mihi videtur Haud aliter
si pro U sive vice versa positum respicimus in histoiia Aschgamo
rum nomen Abtakasdi pro AntJiakascJi,in illo Gdlii proverbio 0 juji Ja

0

pro igniarium ejus se exhibuit rimosumA e sedata fuit ejus
ka in Abulfed Aer ypt ed Mtchaelis pag 5 pro Jh pag
17 ij pro jJJ pag 3o j pro jjlj d pag 35 in
yjbuJfed Africa ed Eicbhorn p ig 17 dsrJL pro pU Richhopn
Bibl d bibl Litcrat B IV pag 58o in Ibn Schonae Mss pacj g
Lo pro Lw et his similia occurrur t St d de iis quae ReisMo
debeo lectorem ablego ad Abulfed nn T Iliipag 88 go jaot q

Verbum proprie de elcpiiantib us qui instrumento ferreo
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dicto domanfcur et reguntur adhiberi probat fhulfed fnn
II pag 116 not n deinde sensu latiore aliquid percutere e g r JI

cf ill EicHHonWi Repert T XII pag i65 et denique omnino
aliquem sibi suhjicere notam protrahit sf Ahulfed Ann III 6 IV 342

U

Vocula j proprie poculum cyathus cum de rebus funestis aut
sorte ingraia sermo instituitur figurate tanquam ras illud venit
in quo aut Deus aut alius quidam calamitatis auctor aerumnarum
materiam miscet atque misero dcin ebibendam propinat Scatent

orientalium scripta hac figura In V T proponitur Deus quj
irae calicem sceleribus vini ad instar refertum evacuandam quo
inebriati injurhs aliis illatas vomitu quasi leant improbis tradit
cf Ies LI 17 Ter XIII i3 j XXV j5 XLVHl 26 J XLIX 12
LI 3 9 67 Threm IV 21 Ezech XXIII 3i Ps LXXV 9 Nah IJI
115 nec non in N T Matth XX 22 j XXVI 5q Marci X 38 3g
XIV 36 Luc XXII 42 Ioh VIII 5a XVIII 11 Apocal XVI 19
XVII 6 Apud Arabes mors tanquam pocillator homini quem
secum rapere constituit poculum discidii unde etiam angelus mor

tis iJ tu nominalus cf Sacy Clirest I 229 quo suis va
ledicturus sit tradit Sic Gieuhaurius

I 1 IU jtt C J d i C V J j J j
S Sjli jfi U jj iLij

puem juvenem haud assequitur mors grandaevo certe
Qccurrit

Mors poculo hrmmi p r rpu avdc fih t f r
Blblolhek der

Deutechen
orajijBj fher

WRI

i
E
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cf f Hariri Consess II 6s Excerpt ex IJaviasa pag C5i Schulteks
in Iob XXIV 3i ntiquit muhumm monum t explicuit C M Fhahn
E I pag i3 i4 K Niebuhr Reiscbeschrcibung T II Tab 27 lit B
Lorsbach Archiv f d morgenldnd Literatur Marburg 1791 R I
pag igo et in Mss Ibn Schohnae quod apud me est acl a 732

pag o haec verba leguntur J O iU c v jlll ll a
iaJj tJjU kj ijUj aS Ij jbc,J WJ p j J c 5
Uf ijU j Uil u jjjjJi jtijM sbJi 0 U i jLj

U J jUU yUO jol J Ul v Ur L fl J JUJIjJjJ
OjUiJ jjt J jJ 1 0 UiWJJ t i U0 iJJ jl tj j a S llf

Ij jk i J i no m c J 1c J
U j 6J 0l iJ Jsr u J fjljij lt
Lu Jjj Jj JUIj jj ijjij jjk jJ
L J j tsT J w J jJj JI j lcjii
Ia J J l J J j J J J J C f 14 4 A 3

i e Sultan Amadeddin cujus IJeus 0 M nAsereatur de diversis
doctrinae partibus nonnulla opera et ligata et soluta reliquit orntione

Piostant de eo Encyclopcdia scientiarum minor quam suprenius Cadsi
Scherfeddin Abul Cascm Ilobatallah f Bardsaei commentario amicivitj
Rariora sapientiae duolus voluminibus de sagaciiate liber duobus VO
lurhinibusj compendium kistdriae inuversalisj geogtaphiai tractatus de pprin

deribus Carminum lioc specimen esto

dhortare ad vitae ucunditates nam perfecta effusio moerorem

abstergit
Sed mone ainicos tempus aut avare aut abundanter easdem

dispertiri j
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gdis ffoatar ne vum ornnibus quidem quae prostdnt easdem com

ntutat
Qui pocliim discidii vacuefacit oblatum tnoerori resecat

pignus
Profecto effusio evantscit nec spem de ea conceptam non

fallit

clT ibidem pag f quem versum ne justo longior sim omitrO
Ouem acie victum atque interfectum sistere cupiunt se poculum
mortis degustandum tradidisse perhibent ut in ilio Exc ex Hamasa
png 44 0

Ji j sj j l c IjJia U l aa 9
Propinavimus poculum mortis TJudscilitde cujus faeces ignominid f

dedecus opprobriuvw

cll Elmacin Iiist Saracen png 101 109 Tharapha Moallak ed
Reiske pag 3o yJbulfcd nn I l5 2 IV 624 Tarn hist I 321
cll SAcy Chrest II 370 Tam hist I 68 4 6 Assemanni bibl oriental
pag 46 5i Sed pro nostro JJ interdum etiam proprie
aqua fervida dein mors lethalc fatum occurriu cf H ariri Consess

I pag 20 IV 16 Tam Idst 1 pag 188 Jbulfed nn II 36
474 III 5is SAcy Chrest 1 181 II 5o6 unde infernus
dictus Sur XL 73

f t6
Cum illi S cZe SAcyin Chrest II 287 notionem v rafer

gregarius s bagages de Varmee et lcs gens qui suivent Varmee
comme valtfs goujats etc apud lexicographos desiderari contenderet



ammerito virum ornatissimum sane haud levem hanc meo Willmetio

notam inussisse probatum dabimus Ablegavit ipse ill de Sacy 1 1
pag 86 lectorein ad hist Tatnerl ed Ma vger T I pag 4 6 sqq
qui literas ab hoc cum illis a se editis conferret Tanti momenti
significationem omittere Willmetius sane religioni sibi duxerit
Itaque re vera factum est ut ex verbis Arabsiadis T I So
LJ S Ct/ i J L j L S O j Jf J v f V J r C 0

daij LjL
V 35

verbi jf vilis et inferioris sortis fuit homo unde j Ji viliorwn liomi

num socius et amicus praeeunte Golio pec niiles gregarius potestateai

libro suo insereret Sed operae pretium fore existimavi si verbi
locupletandi gratia alium locum ex bulfed nn 11 38

Jl /J jj c Lj adjicerem juxta quem v
cum Ibn Zeiduni auctoritatem sequimur j Ul T JJu t lc d j
j Jl j cA L/ cr jj etiam de turmis equorum quod fortasse ad
idem redit terere solent cll pag 4 not c Me autem hoc verbum
significatione laudata in Selecta exhistoria Halebi ed G W Fhisttag

Lutetiae Paris l8ig unquam legisse haud memini

l

Cum aliquando ad verbum hebr in Curar cxrget criticar in
lerem Thr specim pag 7 8 melius interpretandum operam meam
quantulamcunque conferrem et vocera ar in auxilium vocarem
nonnuila adhuc et quid negem accuratius persequenda mihi relicta
erant Oui igitur sententiam ibi in ucem protiactam argumentis gra
vioribus confirmem et aliquid omnino utilitatis ad linguae arabicae
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iisum adjiciam uberius hac de re disserere lubet Verbum J±f cjg

I absque sive cum praepositione notionern involvit aperuit detexit

J fj Sacj Chrest I 209 Abulolae carmen ed Golius v I
pag 228 manifestavit denudavit S J 3 e j l Jl i j y Sacy
Chrest I 82 s o j Abulfar pag 294 Abulfed Ann I 3o6j III
572 exploravit ej J X ,j J J Abulfed Ann IV 480 c c r c
significatione primaria etvocula v li c yeium pec femineum adhibita

J mJ JI tle c Uiif a j J jj Jt 9 J j f Abulfed Ann
I adnotat pag 92 not 171 III 32 IV 104 Sur L 21 7am
Jiist I 570 II 1263 sive omnino velum i e mysterium detexit cf

Sacy Chrest I 233 sive ellipticer Sur XXVII 44
Sacy Chrest I 180 Aouifed Ami 11 s 5qi Makacci Prodromus ad
Alcoranurn pag 36 j averruncavit malum s hoc genus alia

f fi jllj 4 U Sur XVII 58 s w c XLIII 48 XLIV
w

13 l5 3 LIII 58 Sacy Chrest 1 217 s construitur c J e g j
Sur X 107 discussit c c e g Iiostern jJ L J Li t L V J j jL J
cMU J Abulfed Ann III 404 IV 386 610 dfspa/ii
moerorem 1 J Abulfed Anni IV 104 sustulit
abrogavit e g tributuni i e i U j A J Abulfed Arvk
III 47 c jg II apertusy revelatus fuifit f j s J j f ji j
uLc j w Sacy Chrest I 101 199 aperuit e g/u ll e T
lisf I 524 cll ib I 102 cjg VII retexit velurn ut supra T m
I 446 Sacy Chrest I 239 apparuit fi OLj ya V
Eichhornii Repert XII pag 179 aperte paruii Ta /t i/i Ilj 352
repulit discussit e g invidiarri Sacy Chrest 1,9 Ex qua hujus ver i
deductione exemplis quibus ne lbngum facerem parcei amj rite fun
data jam olimfrustraneamoperammehuic reihaua collocasse apparebifr
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J i

111 Fraehn De euct arab crisi emac posc etc pag 16 verba El
macmi pag 3t J t3 u Li J jJji juxta Ilottingeri lectionem Ji J
quam unice veram judicat in j J U U J Jj mutanda et in se
suscepit aut exercere coepit chalifatum suum mense Muharrano vertcnda

conjicit Sed extra oleas ut ajunt virum egrcgium abiisse putamus
Lectionem diversam et J w j et Jw levi opera componendam
esse probabimus Hoc scilicet modo errorem dimana se opinamur

i f jIri Mss verbum J fy f ut saepius aut seniper fere cum et sine
puncto diacritico apparuit Ubi aderat J J y legi oportuit ubi
deerat haud aliter nisi J l efferri potuit Lectionem vero in uno
duoriim Mss diversorum cum puncto diacritico illi absqne puncto
praeferendam esse extra omnem dubitationis aleam positum credo

Tantum de varla voculam efferendi ratione Sed ill Fraehn adeo
vim verbo J fecit cum idem in cjg VIII c c tj prorsus inaudi
tum esse adseveraret Attamen Arabsiadem in hist Turn X 170
verbis 4 J J JJ cl pag 256 ubi pro J j cjg VFIl J i
legendum conjicio huic sententiae contradicere et ex iisdem notam
semet translulit s translatus fuit emergere confidenter nos statuere
posse persuasum habemus An vero 4 ex mera conjectura in
4li U omnino transcribi possit s qui verbo J j zndefacilius accom

iriodetur auctori ipsi dijudicandum relinquimus Retenta igitur
lectione utut in Erpenii edifione impressam videmus hic sensus
nobis evadere videtur et translatus est ejus chcilifatus in Muharremum

es ward sein Chalifat d i der Antritt seines Chalifats auf den Monat
Muharrem verlegt



3

dt

Muta locum s J ctquntio fig prolixitas in largiendo ex Haririo

laudatum in Consess V ia4 ia 5 11 ot 60 et adde Schultensium in
Exc ex Hamasa pag S3i et ia Prov V i5 pag 43

v j

Notionem voculae S j lector publicus quam s radice J5
Mangeri coirectione parum apta deceptus ex Tam hisU I pag 544
346 nimis festinanter Willmetius lexico suo inseruit, haud admit
tendam sed ejus loco s potius Jf i e jui Ubello memoriali
nomen regium subscribunt ponendum esse jamjam observavit ilL
Silv de SAcyin Chrest arab II pag 409 cll Abulfed Ann II 164
not l s IV 5o
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